
Foglio dei canti
Greater than (Brian Tate)

Greater than fear

Greater than ignorance

Greater than anything is love

Greater than hate

Greater than prejudice

Greater than anything is love

Greater than anything, 

higher than anything, 

Deeper than anything is love

I open my heart, shine light in the dark,

I will not give in to despair

Though people are crying 

and hurtind and dying,

They say love conquers all 

Everytime, everywhere

Più grande di

Più grande della paura

Più dell'ignoranza

Più grande di ogni cosa è l'amore

Più grande dell'odio

Più del pregiudizio

Più grande di ogni cosa è l'amore

Più grande di ogni cosa, 

più alto di ogni altra cosa, 

più profondo di ogni altra cosa è l'amore

Apro il mio cuore, faccio luce nell'oscurità,

Non cederò alla disperazione

Anche se le persone piangono, 

soffrono e muoiono,

Dicono che l'amore vince su tutto 

Ogni volta, ovunque

Revelation

Hallelujah, salvation, and glory 

Honor and power unto the Lord, our God

For the Lord, our God is mighty

Yes, the Lord, our God is omnipotent

The Lord, our God,

 He is wonderful

All praises be to the King of kings

And the Lord, our God, He is wonderful

Rivelazione

Alleluia, salvezza e gloria 

Onore e potere al Signore, nostro Dio

Perché il Signore, il nostro Dio è potente

Sì, il Signore, il nostro Dio è onnipotente

Il Signore, nostro Dio,

 Lui è meraviglioso

Tutte le lodi vanno al Re dei re

E il Signore, il nostro Dio, è meraviglioso



Sisi Ni Moja (Jacob Narverud)

We all laugh

We all cry

We all feel hunger

We all feel pain

We all love 

We all hate 

We all hope 

And we all dream 

We are one world, one people 

And we all breathe the same 

A tribe of many languages

A group of many heartaches

Fighting for peace among the land

We are one

We all want

We all need

We all seek passion

We all seek joy

We all bruise 

We all scar 

We all fail 

But learn to thrive

We are one world, one people 

And we all breathe the same 

In the darkness of the night 

and in the glory of the morning

We walk along the path and find our way

Now we stand here together

And lift our hearts in song

To the rhythm of this moment in our lives

Noi siamo uno

Ridiamo tutti

Piangiamo tutti

Tutti sentiamo la fame

Tutti proviamo dolore

Tutti amiamo

Tutti odiamo 

Lo speriamo tutti 

E tutti sogniamo 

Siamo un mondo, un popolo

E respiriamo tutti allo stesso modo 

Una tribù dalle molte lingue

Un gruppo di molti dispiaceri

Lottare per la pace nel paese

Siamo uno

Tutti lo vogliamo

Ne abbiamo tutti bisogno

Tutti cerchiamo la passione

Tutti cerchiamo la gioia

Tutti abbiamo lividi 

Tutti abbiamo cicatrici 

Tutti falliamo 

Ma impariamo a prosperare

Siamo un mondo, un popolo 

E respiriamo tutti allo stesso modo 

Nell'oscurità della notte 

e nella gloria del mattino

Camminiamo lungo il sentiero 

e troviamo la nostra strada

Ora stiamo qui insieme, 

solleva i nostri cuori nel canto

Al ritmo di questo momento 

della nostra vita



Ujedinite se 

When is the time to be?

When is the time to see?

When is the time to lift up oue arms?

Now we know we can see

We would learn to break down our walls

Tif-ta cho et a-lev

Nah mod kmo ech ad

Fee al-e-ti had wa

Siamo uniti

Quando è il momento di esserlo?

Quando è il momento di vedere?

Quando è il momento di alzare le braccia?

Ora sappiamo che possiamo vedere

Impareremmo ad abbattere i nostri muri

Shosholoza

Shotsholoza

Kule ... Zontaba

Stimela siphume South Africa

Wen'uya baleka

Wen'uya baleka

Kule ... Zontaba

Stimela siphume South Africa

Shosholoza

Vai avanti

su quelle montagne

treno dal Sud Africa.

Corri lontano

Corri lontano

su quelle montagne

treno dal Sud Africa.

Akekho Ofana No Jesu

Akekho Ofana No Jesu

Akekho ofana naye

Akekho Ofana No Jesu

Akekho ofana naye

Siyahamba siyahamba akekho akekho

Siyajika siyajika akekho akekho

Siyafuna siyafuna akekho akekho

Akekho afana naye

Akekho Ofana No Jesu

Non c'è nessuno come Gesù. 

Ho viaggiato ovunque, niente. 

Ho cercato ovunque, niente.

Ho guardato ovunque, niente. 

Non c'è nessuno come lui


